
ПРОТОКОЛ № 420/1 

вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом конкурсе 

на право заключения договора на оказание услуг по письменному и 

устному языковому переводу для официального использования Евразийской 

экономической комиссией 

 

г. Москва         14 января 2019 года 

 

Председательствовал: 

Заместитель председателя комиссии по проведению открытого конкурса на право 

заключения договора на оказание услуг по письменному и устному языковому переводу для 

официального использования Евразийской экономической комиссией, заместитель директора 

Департамента протокола и организационного обеспечения – Д.Е. Жаксылык 

 

Присутствовали члены Комиссии: 

 

начальник отдела переводов нормативных  

актов Союза Департамента протокола  

и организационного обеспечения                                                       -   С.Е. Байменше 

(член конкурсной комиссии) 

 

советник отдела переводов нормативных актов Союза 

Департамента протокола и организационного обеспечения 

(секретарь конкурсной комиссии) 

 

 

- 

 

 

С.С. Кутепов  

 

заместитель начальника отдела методологии и контроля  

Департамента финансов 

(член конкурсной комиссии) 

 

советник отдела переводов нормативных актов Союза 

Департамента протокола и организационного обеспечения 

(член конкурсной комиссии)                                                                 

 

 

 

- 

 

 

 

       - 

 

 

 

О.А. Карякина 

 

 

 

Ф.А. Тер-Арутюнян  

 

1. Вскрытие конвертов с заявками на участие в открытом конкурсе на право заключения 

договора на оказание услуг по письменному и устному языковому переводу для официального 

использования Евразийской экономической комиссии (далее – Конкурс) проводит Комиссия по 

адресу: г. Москва, ул. Летниковская, д.2, стр.2 (здание «С»), 14 января 2019 года в  

11.00 часов по московскому времени. 

2. В срок указанный в извещении о проведении Конкурса было получено  

4 (четыре) запечатанных конверта с заявками на участие в Конкурсе. 

Три конверта запечатаны и маркированы надлежащим образом. 

Конверт ФГБОУ ВО «Московский государственный лингвистический университет» не 

скреплен печатью. 

3. Комиссией вскрывается конверт с заявкой на участие в Конкурсе: 

Регистрационный номер 01 (поступила 14 января 2019 года в 10 часов 00 минут). 

Наименование организации: ООО «Эффектифф Групп» 

Место нахождения: 101000, г. Москва, ул. Мясницкая 24/7, строение 1, под. 6,пом 4. 

Листы заявки на участие в Конкурсе скреплены печатью и подписаны участником 

размещения заказа. Количество листов, прилагаемых к заявке согласно  

описи –2416 (две тысячи четыреста шестнадцать). 
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№ Перечень документов, предоставленных участником размещения заказа на 

Конкурс 
1 (Форма 1) Опись документов 

2 (Форма 2) Заявка на участие в открытом конкурсе 

3 (Форма 3) Сведения об участнике размещения заказа 

4 Информационное письмо Исх.№ 10012019/4-МД об аффилированных юр. 

лицах 5 Решение об одобрении крупной сделки № 5.17 

6 Копия Устава ООО «Эффектифф Групп» 

7 Копия Устава ООО «Эффектифф Плюс» 

8 Копия Устава ООО «Эффектифф» 

9 Копия Устава ООО «ПАРТНЕРЫ»  

10 Копия ОГРН ООО «Эффектифф Групп» 

12 Копия ОГРН ООО «Эффектифф Плюс» 

13 Копия ОГРН ООО «Эффектифф» 

14 Копия ОГРН ООО «ПАРТНЕРЫ» (новый и старый) 

15 Копия ИНН ООО «Эффектифф Групп» 

15.1 Уведомление о снятии с учета в налоговом органе 

15.2 Копия ИНН ООО «Эффектифф Групп» (новое) 

16 Копия ИНН ООО «Эффектифф Плюс» 

17 Копия ИНН ООО «Эффектифф» 

18 Копия ИНН ООО «ПАРТНЕРЫ» (новый и старый) 

19 Копия УСН ООО «Эффектифф Групп» 

20 Копия УСН ООО «Эффектифф Плюс» 

21 Копия УСН ООО «Эффектифф» 

22.1 Копия УСН ООО «ПАРТНЕРЫ» 

22 Лист записи ЕГРЮЛ ООО «Эффектифф Групп» о смене юр. адреса 

22.1 Лист записи ЕГРЮЛ ООО «Эффектифф Групп» о смене Ген. директора 

23 Копия Листа записи ООО «Партнеры»  

24 Выписка из ЕГРЮЛ ООО «Эффектифф Групп» от 27.12.2018г. 

25 Выписка из ЕГРЮЛ ООО «Эффектифф Плюс» от 27.12.2018г. 

26 Выписка из ЕГРЮЛ ООО «Эффектифф» от 27.12.2018г. 

27 Выписка из ЕГРЮЛ ООО «ПАРТНЕРЫ» от 27.12.2018г. 

28 Решение Учредителя №1 ООО «Эффектифф Групп» 

29 Решение Учредителя №3/17 ООО «Эффектифф Групп» 

30 Приказ №3/01 ООО «Эффектифф Групп» 

31 Решение Учредителя №1 ООО «Эффектифф Плюс» 

32 Решение Учредителя №2/17 ООО «Эффектифф Плюс» 

33 Приказ №7 ООО «Эффектифф Плюс» 

34 Решение о создании ООО «Эффектифф» 

35 Решение №6 ООО «Эффектифф» 

36 Решение №3/17 ООО «Эффектифф» 

37 Приказ №22 ООО «Эффектифф» 

38 Решение №2 ООО «ПАРТНЕРЫ» 

39 Приказ №3 ООО «ПАРТНЕРЫ» 

40 Копия Бух. баланса и отчета о финансовых результатах ООО «Эффектифф 

Групп» за последний отчетный год 
41 Копия Бух. баланса и отчета о финансовых результатах ООО  «Эффектифф 

Плюс» 

последний отчетный год 42 Копия Бух. баланса и отчета о финансовых результатах ООО «Эффектифф» 

последний отчетный год 
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Критерии оценки заявки 

43 Копия Бух. баланса и отчета о финансовых результатах ООО «ПАРТНЕРЫ» 

последний отчетный год 

44 Справка из налоговой об отсутствии у ООО «Эффектифф Групп» 

задолженности по налогам 
45 Справка из налоговой об отсутствии у ООО «Эффектифф Плюс» 

задолженности по налогам 
46 Справка из налоговой об отсутствии у ООО «Эффектифф» задолженности по 

налогам 
47 Справка из налоговой об отсутствии у ООО «ПАРТНЕРЫ» задолженности по 

налогам 
48 Коды Статрегистра Росстата ООО «Эффектифф Групп» 

49 Письмо «О лицензировании отдельных видов деятельности» 

50 Гарантийное письмо предоставлении справки об отсутствия судимости 

51 Гарантийное письмо об отсутствии в реестре недобросовестных поставщиков. 

  

52 (Форма 6) Предложение о тарифах и строках оказываемых услуг 

53 (Форма 4) Предложение о качестве оказываемых услуг 

54 Копия договора с  программным обеспечением «Мемсорс  Клауд»  

55 Копия договора с  программным обеспечением «Плюнет» 

56 Документы, подтверждающие наличие собственного оборудования для 

синхронного перевода 

57 Копия договора с  программным обеспечением «СМАРТКАТ» 

58 СЕРТИФИКАТ ISO 9001 

59 СЕРТИФИКАТ ISO 17100 

60 Сертификаты  

61 СЕРТИФИКАТ ISO 27001 

62 Гарантийное письмо о наличии оборудования для синхронного перевода 

63 (Форма 5) Сведения о квалификации Участника  

64 Копии благодарственных писем 

65 Копии Дипломов переводчиков 

66 Копии Договоров и Актов выполненных работ  

67 Информационное письмо о подтверждении стажа на рынке переводов 

№  Наименование 

критерия оценки и 

сопоставления 

заявок на участие в 

Конкурсе  

Предложение участника размещения заказа 

1. Цена 

 

англ. немец. франц. белорус. казах. арм. кыргыз. 

450,00 120,00 120,00 190,00 450,00 300,00 300,00 

2. Сроки выполнения 

работ 

0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 

 Цена за устный 

перевод  

Последовательный 

перевод 

(1 переводчик) на 

территории 

Российской 

Федерации 

Последоват

ельный 

перевод 

(1 

переводчик

) на 

территории 

ЕАЭС 

(кроме 

Российской 

Федерации)  

Последоват

ельный 

перевод 

(1 

переводчик

) за 

пределами 

ЕАЭС 

Синхронный перевод 

с оборудованием 

(оборудование на 100 

чел., 2 переводчика) 

на территории 

Российской 

Федерации 

Синхронны

й перевод с 

оборудован

ием 

(оборудова

ние на 100 

чел., 2 

переводчик

а) на 

территории 

ЕАЭС 

(кроме 

Российской 

Синхронны

й перевод с 

оборудован

ием 

(оборудова

ние на 100 

чел., 2 

переводчик

а) за 

пределами 

ЕАЭС 
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4. Комиссией вскрывается конверт с заявкой на участие в Конкурсе: 

Регистрационный номер 02 (поступила 14 января 2019 года в 10 часов 05 минут). 

Наименование организации: ООО «Зиппи» 

Место нахождения: 624055, Свердловская область, Белоярский р-он, с. Косулино, ул. Ленина 47. 

Листы заявки на участие в Конкурсе скреплены печатью и подписаны участником 

размещения заказа. Количество листов, прилагаемых к заявке согласно  

описи – 578 (пятьсот семьдесят восемь). 

 

№ Перечень документов, предоставленных участником размещения заказа на 

Конкурс 
1  (Форма 1) Опись документов 

2  (Форма 2) Заявка на участие в открытом конкурсе 

3  (Форма 3) Сведения об участнике размещения заказа 

4  Информационное письмо об аффилированных юр. лицах 

5  Решение об одобрении крупной сделки № 5.17 

6  Копия Устава ООО «Зиппи» 

7  Копия ОГРН ООО ООО «Зиппи» 

8  Копия ИНН ООО ООО «Зиппи» 

9  Выписка из ЕГРЮЛ ООО «Зиппи» 

10  Выписка из ЕГРЮЛ ООО «ЗИП-И»  

11  Решение Учредителя №1 

12  Решение №7 

13  Приказ ген. Директора № 

14  Копия Бух. баланса и отчета о финансовых результатах ООО «Зиппи» за 

последний отчетный год 

15  Справка из налоговой об отсутствии у ООО «Зиппи» задолженности по налогам 

16  Гарантийное письмо предоставлении справки об отсутствия судимости 

17  Гарантийное письмо об отсутствии в реестре недобросовестных поставщиков. 

18  (Форма 6) Предложение о тарифах и строках оказываемых услуг 

19  (Форма 4) Предложение о качестве оказываемых услуг 

20  Копия договора с  программным обеспечением «СМАРТКАТ» 

21  СЕРТИФИКАТ ISO 9001 

22  Гарантийное письмо о наличии оборудования для синхронного перевода 

23  (Форма 5) Сведения о квалификации Участника  

24  Копии благодарственных писем 

25  Копии Дипломов переводчиков 

Федерации) 

  1 смена 

(мин 3 

часа) 

Рабочий 

день (6-8 

часов) 

Рабочий 

день (8 

часов) 

Рабочий 

день (8 

часов) 

Рабочая 

смена 4 

часа 

Рабочий 

день (5-8 

часов) 

Рабочий 

день (8 

часов) 

Рабочий 

день (8 

часов) 

 Европейские языки 

(английский, 

испанский, 

французский, 

немецкий) 

9900,00 15900,00 6900,00 25000,00 29900,00 49900,00 9900,00 90000,00 

 Арабский 900,00 1900,00 900,00 900,00 900,00 900,00 1900,00 1900,00 

3. Качественные 

предложения 

участника открытого 

конкурса 

 

Представлены по форме № 4 

4. Квалификация 

участника открытого 

конкурса 

 

 

Представлены по форме № 5 
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26  Копии Договоров и Актов выполненных работ  

27  Информационное письмо о подтверждении стажа на рынке переводов 

 

Критерии оценки заявки 

 
№  Наименование 

критерия оценки и 

сопоставления 

заявок на участие в 

Конкурсе  

Предложение участника размещения заказа 

1. Цена 

 

англ. немец. франц. белорус. казах. арм. кыргыз. 

440,00 99,00 99,00 140,00 440,00 260,00 260,00 

2. Сроки выполнения 

работ 

0,1 0,1 0,1 0,1 0,1 0,1 0,1 

 Цена за устный 

перевод  

Последовательный 

перевод 

(1 переводчик) на 

территории 

Российской 

Федерации 

Последоват

ельный 

перевод 

(1 

переводчик

) на 

территории 

ЕАЭС 

(кроме 

Российской 

Федерации)  

Последоват

ельный 

перевод 

(1 

переводчик

) за 

пределами 

ЕАЭС 

Синхронный перевод 

с оборудованием 

(оборудование на 100 

чел., 2 переводчика) 

на территории 

Российской 

Федерации 

Синхронный 

перевод с 

оборудовани

ем 

(оборудовани

е на 100 чел., 

2 

переводчика) 

на 

территории 

ЕАЭС (кроме 

Российской 

Федерации) 

Синхронн

ый 

перевод с 

оборудов

анием 

(оборудо

вание на 

100 чел., 

2 

переводч

ика) за 

пределам

и ЕАЭС 

  1 смена 

(мин 3 

часа) 

Рабочий 

день (6-8 

часов) 

Рабочий 

день (8 

часов) 

Рабочий 

день (8 

часов) 

Рабочая 

смена 4 

часа 

Рабочий 

день (5-8 

часов) 

Рабочий день 

(8 часов) 

Рабочий 

день (8 

часов) 

 Европейские языки 

(английский, 

испанский, 

французский, 

немецкий) 

9900,00 15690,00 5200,00 18800,00 28900,00 47900,00 7500,00 67500,00 

 Арабский 690,00 1500,00 690,00 790,00 690,00 790,00 1500,00 1500,00 

3. Качественные 

предложения 

участника открытого 

конкурса 

 

Представлены по форме № 4 

4. Квалификация 

участника открытого 

конкурса 

 

 

Представлены по форме № 5 

 

5. Комиссией вскрывается конверт с заявкой на участие в Конкурсе: 

Регистрационный номер: 03 (поступила 14 января 2019 года в 10 часов 40 минут). 

Наименование организации: ООО «Агентство «Транслинк». 

Место нахождения: 115054, г. Москва, Большой Строченовский пер., д.7, пом. XVI, ком. 1. 

Листы заявки на участие в Конкурсе представлены в трех томах, скреплены печатью и 

подписаны участником размещения заказа. Количество листов, прилагаемых к заявке согласно  

описи – 1368 (одна тысяча триста шестьдесят восемь). 

 

№ Перечень документов, предоставленных участником 

размещения заказа на Конкурс Том 1 

1.  Форма № 2. Заявка на участие в открытом конкурсе 

2.  Форма № 3. Сведения об участнике размещения заказа 

3.  Форма № 4. Предложения о качестве оказываемых услуг и иные 

предложения об условиях исполнения договора 

4.  Форма № 5. Сведения о квалификации участника размещения 

заказа 

5.  Форма № 6. Предложения о тарифах и сроках оказываемых 
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услуг 

6.  Выписка из ЕГРЮЛ 

7.  Копия Устава ООО «Агентство «Транслинк» 

8.  Копия свидетельства о государственной регистрации  

9.  Копия свидетельства о постановке на учет в налоговом органе 

10.  Копии свидетельств об изменении записей в ЕГРЮЛ 

11.  Копия информационного письма об учете в Статрегистре 

Росстата 

12.  Копия уведомления об УСН 

13.  Копия справки ИФНС об отсутствии задолженности 

14.  Копии документов о полномочиях руководителя 

15.  Доверенность на заместителя генерального директора 

16.  Копия бухгалтерской отчетности 

17.  Справка о лицензировании 

18.  Справка о крупной сделке 

19.  Справка о согласии с договором 

20.  Письмо-обязательство об отсутствии судимости 

21.  Справка о материально-технических ресурсах 

22.  Документы на оборудование 

23.  Справка о сотрудничестве, соглашение 

24.  Декларация о соответствии общим требованиям 

25.  Копии сертификатов 

26.  Копии лицензий 

27.  Копии дипломов переводчиков 

28.  Копии рекомендательных писем 

 

№ Перечень документов, предоставленных участником 
размещения заказа на Конкурс Том 2 

1. Копии договоров и актов, часть 1 

 

№ Перечень документов, предоставленных участником 

размещения заказа на Конкурс Том 3 

1. Копии договоров и актов, часть 2 

 

Критерии оценки заявки 
№  Наименование 

критерия оценки и 

сопоставления 

заявок на участие в 

Конкурсе  

Предложение участника размещения заказа 

1. Цена 

 

англ. немец. франц. белорус. казах. арм. кыргыз. 

280,00 280,00 280,00 420,00 420,00 420,00 420,00 

2. Сроки выполнения 

работ 

0,2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2 

 Цена за устный 

перевод  

Последовательный 

перевод 

(1 переводчик) на 

территории 

Российской 

Федерации 

Последов

ательный 

перевод 

(1 

переводч

ик) на 

территор

ии ЕАЭС 

(кроме 

Российск

ой 

Федераци

и)  

Последоват

ельный 

перевод 

(1 

переводчик

) за 

пределами 

ЕАЭС 

Синхронный перевод 

с оборудованием 

(оборудование на 100 

чел., 2 переводчика) 

на территории 

Российской 

Федерации 

Синхронны

й перевод с 

оборудован

ием 

(оборудова

ние на 100 

чел., 2 

переводчик

а) на 

территории 

ЕАЭС 

(кроме 

Российской 

Федерации) 

Синхронны

й перевод с 

оборудован

ием 

(оборудова

ние на 100 

чел., 2 

переводчик

а) за 

пределами 

ЕАЭС 
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  1 смена 

(мин 3 

часа) 

Рабочий 

день (6-8 

часов) 

Рабочий 

день (8 

часов) 

Рабочий 

день (8 

часов) 

Рабочая 

смена 4 

часа 

Рабочий 

день (5-8 

часов) 

Рабочий 

день (8 

часов) 

Рабочий 

день (8 

часов) 

 Европейские языки 

(английский, 

испанский, 

французский, 

немецкий) 

6360,00 13153,00 13153,00 17099,00 45833,00 57752,00 57752,00 65082,00 

 Арабский 11307,00 19867,00 19867,00 25827,00 77633,00 92967,00 92967,00 107340,00 

3. Качественные 

предложения 

участника открытого 

конкурса 

 

Представлены по форме № 4 

4. Квалификация 

участника открытого 

конкурса 

 

 

Представлены по форме № 5 

 

6. Комиссией вскрывается конверт с заявкой на участие в Конкурсе: 

Регистрационный номер 04 (поступила 14 января 2019 года в 10 часов 50 минут). 

Наименование организации: ФГБОУ ВО «Московский государственный лингвистический 

университет» 

Место нахождения: 119034, г. Москва, ул. Остоженка д. 38 стр. 1 

Листы заявки на участие в Конкурсе прошиты, но не пронумерованы, скреплены 

печатью, подписаны участником размещения заказа. Количество листов, прилагаемых к заявке 

согласно описи – 535 (пятьсот тридцать пять).  

 

№ Перечень документов, предоставленных участником размещения заказа на 

Конкурс 

1 Заявка на участие в открытом конкурсе (по форме № 2 раздела III извещения о 

проведении открытого конкурса) 

2 Предложения о качестве оказываемых услуг и иные предложения об условиях 

исполнения договора (по форме № 4 раздела III извещения о проведении 

открытого конкурса) 

3 Сведения о квалификации участника размещения заказа (по форме № 5 раздела 

III извещения о проведении открытого конкурса) 

4 Копии дипломов и других документов, подтверждающих квалификацию 

исполнителей  

5 Архивная справка о создании переводческого отделения ФГБОУ ВО МГЛУ с 

приложениями 

6 Копия Соглашения о сотрудничестве по вопросам кадрового обеспечения 

деятельности торговых представительств Российской Федерации в 

иностранных государствах между Министерством экономического развития 

Российской Федерации и ФГБОУ ВО МГЛУ 

7 Копия соглашения о сотрудничестве между ФГБОУ ВО МГЛУ и 

Информационным центром Организации Объединенных Наций в Москве 

8 Копия соглашения между Организацией Объединенных Наций и ФГБОУ ВО 

МГЛУ о сотрудничестве в области лингвистической практики (на английском 

языке) 

9 Копия соглашения о взаимопонимании между Всероссийским центром 

изучения общественного мнения и ФГБОУ ВО МГЛУ 

10 Копия соглашения о сотрудничестве между ФГБОУ ВО МГЛУ и ООО 

«Лингвистические и информационные технологии» 

11 Копия договора о сотрудничестве в сфере образования, культуры и науки 

между ФГБОУ ВО МГЛУ и АНО Редакция журнала «Иностранная литература» 

12 Копия меморандума о сотрудничестве в сфере образования и 

профессиональной деятельности между ФГБОУ ВО МГЛУ и ООО «Русская 
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переводческая компания» 

13 Копия Благодарности ректору ФГБОУ ВО МГЛУ от Посольства России в 

КНДР 

14 Копия Благодарности декану переводческого факультета ФГБОУ ВО МГЛУ от 

организационного комитета 2-й Европейской физической олимпиады (на 

английском языке) 

15 Копия Благодарности декану переводческого факультета ФГБОУ ВО МГЛУ от 

Департамента информации и массовых коммуникаций Министерства обороны 

Российской Федерации 

16 Копия сертификата CIUTI декану переводческого факультета ФГБОУ ВО 

МГЛУ (на французском языке) 

17 Копия Благодарственного письма коллективу ФГБОУ ВО МГЛУ от 

Министерства обороны Российской Федерации 

18 Копия сертификата Российской академии образования, подтверждающего 

участие ФГБОУ ВО МГЛУ в разработке Федеральных государственных 

образовательных стандартов по языкознанию и литературоведению 

19 Копия Благодарности декану переводческого факультета ФГБОУ ВО МГЛУ от 

IX Международного кинофестиваля о жизни людей с инвалидностью 

20 Копия Благодарности декану переводческого факультета ФГБОУ ВО МГЛУ от 

военного следственного управления Следственного комитета Российской 

Федерации по Черноморскому флоту 

21 Копия Благодарственного письма ФГБОУ ВО МГЛУ от Общественного Совета 

г. Пятигорска 

22 Копия Благодарственного письма ФГБОУ ВО МГЛУ от Заместителя 

Председателя Государственной Думы Российской Федерации 

23 Копия Благодарственного письма ФГБОУ ВО МГЛУ от Антитеррористической 

комиссии Томской области 

24 Копия Благодарственного письма ФГБОУ ВО МГЛУ от АНО «Центр 

социокультурной анимации «Одухотворение» 

25 Копия Благодарственного письма ФГБОУ ВО МГЛУ от Московской городской 

избирательной комиссии 

26 Копия Благодарственного письма ФГБОУ ВО МГЛУ от Посольства Франции в 

России 

27 Копия Диплома Лауреата Гранта Мэра Москвы в сфере образования 

28 Копия Благодарственного письма ФГБОУ ВО МГЛУ от Немецкого 

культурного центра им. Гете 

29 Копия Благодарственного письма ФГБОУ ВО МГЛУ отАссамблеи народов 

Евразии 

30 Копия Благодарственного письма ФГБОУ ВО МГЛУ от Международного 

союза поэтов 

31 Копия Диплома от Организационного комитета выставок «Образование и 

карьера» 

32 Копия Диплома участника экспозиции «EXPO-RUSSIA UZBEKISTAN 2018» 

33 Копия Диплома участника экспозиции «EXPO-RUSSIA ARMENIA 2018» 

34 Копия Благодарственного письма ФГБОУ ВО МГЛУ от Министерства 

образования и науки Кыргызской Республики 

35 Инвентарные карточки учета нефинансовых активов: цифровые 4-х канальные 

ифк приемники LBB 4540/04 (154 шт.) 

36 Инвентарные карточки учета нефинансовых активов: пульт переводчика на 6 

каналов + громкоговоритель (4 шт.) 

37 Инвентарные карточки учета нефинансовых активов: передатчик с оптическим 

подключением цифровой 4-х канальный (1 шт.) 

38 Инвентарные карточки учета нефинансовых активов: излучатель цифровой ик 
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малой мощности (2 шт.) 

39 Инвентарные карточки учета нефинансовых активов: штатив для излучателя (1 

шт.) 

40 Инвентарные карточки учета нефинансовых активов: чемодан для зарядки 

приемников LBB4560/00 (4 шт.) 

41 Инвентарные карточки учета нефинансовых активов: кабина дикторская с 

вентиляцией (1 блок из 2-ч кабин) 

42 Инвентарные карточки учета нефинансовых активов: наушники переводчика (2 

шт.) 

43 Предложение о тарифах и сроках оказания услуг (по форме № 6 раздела III 

извещения о проведении открытого конкурса) 

44 Сведения об участнике размещения заказа (по форме № 3 раздела III извещения 

о проведении открытого конкурса) 

45 Выписка из государственного реестра юридических лиц 

46 Копия приказа об утверждении в должности ректора ФГБОУ ВО МГЛУ 

Краевой И.А. 

47 Копия доверенности проректору ФГБОУ ВО МГЛУ Царегородцеву А.В. на 

осуществление действий от имени участника размещения заказа 

48 Копия Устава ФГБОУ ВО МГЛУ с приказами о внесении изменений в Устав 

49 Копия Лицензии на осуществление образовательной деятельности с 

приложениями 

50 Копия свидетельства о государственной аккредитации ФГБОУ ВО МГЛУ 

51 Копия свидетельства о внесении записи в ЕГРЮЛ о государственной 

регистрации 

52 Копия свидетельства о регистрации в налоговом органе 

53 Копия бухгалтерского баланса и отчета о финансовых результатах (отчета о 

прибылях и убытках) за последний отчетный период 

54 Копия запроса в ФНС 

55 Копия справки установленной формы соответствующего налогового органа об 

отсутствии у участника размещения заказа задолженности по начисленным 

налогам, сборам и иным обязательным платежам в бюджеты любого уровня 

56 Копии справок установленной формы соответствующего государственного 

органа об отсутствии судимости и об отсутствии факта уголовного 

преследования 

57 Копия документа, подтверждающего, что участник размещения заказа не 

включен в реестр недобросовестных поставщиков 

58 Декларация о соответствии требованиям Положения о размещении заказов и 

заключении договоров на поставку товаров, выполнение работ и оказание услуг 

для нужд Евразийской экономической комиссии 

 

Критерии оценки заявки 

 
№  Наименование 

критерия оценки и 

сопоставления 

заявок на участие в 

Конкурсе  

Предложение участника размещения заказа 

1. Цена 

 

англ. немец. франц. белорус. казах. арм. кыргыз. 

700,00 800,00 800,00 800,00 900,00 900,00 900,00 

2. Сроки выполнения 

работ 

7 стр. в день 7 стр. в 

день 

7 стр. в 

день 

8 стр. в 

день 

6 стр. в 

день 

6 стр. в день 6 стр. в 

день 

 Цена за устный 

перевод  

Последовательный 

перевод 

(1 переводчик) на 

территории 

Российской 

Последоват

ельный 

перевод 

(1 

переводчик

Последов

ательный 

перевод 

(1 

переводч

Синхронный перевод 

с оборудованием 

(оборудование на 100 

чел., 2 переводчика) 

на территории 

Синхронный 

перевод с 

оборудовани

ем 

(оборудовани

Синхронн

ый 

перевод с 

оборудов

анием 
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Федерации ) на 

территории 

ЕАЭС 

(кроме 

Российской 

Федерации)  

ик) за 

пределам

и ЕАЭС 

Российской 

Федерации 

е на 100 чел., 

2 

переводчика) 

на 

территории 

ЕАЭС (кроме 

Российской 

Федерации) 

(оборудо

вание на 

100 чел., 

2 

переводч

ика) за 

пределам

и ЕАЭС 

  1 смена 

(мин 3 

часа) 

Рабочий 

день (6-8 

часов) 

Рабочий 

день (8 

часов) 

Рабочий 

день (8 

часов) 

Рабочая 

смена 4 

часа 

Рабочий 

день (5-8 

часов) 

Рабочий день 

(8 часов) 

Рабочий 

день (8 

часов) 

 Европейские языки 

(английский, 

испанский, 

французский, 

немецкий) 

15000,00 28000,00 35000,00 50100,00 26000,00 45000,00 60100,00 70100,00 

 Арабский 25000,00 46000,00 50100,00 60100,00 33000,00 58000,00 70100,00 80100,00 

3. Качественные 

предложения 

участника открытого 

конкурса 

 

Представлены по форме № 4 

4. Квалификация 

участника открытого 

конкурса 

 

 

Представлены по форме № 5 

 

Комиссия проведет рассмотрение заявок на участие в открытом конкурсе, а также 

подведет итоги в сроки, указанные в извещении о проведении открытого конкурса. 

Протокол вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом конкурсе будет размещён 

на официальном сайте www.eurasiancommission.org 

 

Заместитель председателя Комиссии                          _____________ Д.Е. Жаксылык 

 

Секретарь Комиссии:                        ______________С.С. Кутепов 

 

Члены Комиссии:  

 

                                                 _______________________С.Е. Байменше 

 

        _______________________О.А. Карякина 

 

      _______________________ Ф.А. Тер-Арутюнян 


